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N 21  ( N 10 + N 11 ) 
 

32 mm

N 1

HP 2 - kW 1,5

RPM 2800

A 1250 mm
B 950 mm
C 1290 mm
D 875 mm

• MACCHINA MONTATA PRONTA ALL’USO  
• MACHINE ASSEMBLED AND READY TO START
• MACHINE ASSEMBRLEE ET PRETE A INSTALLER
• MASCHINE MONTIERT UND BETRIEBSBEREIT

65 mm

1080 x 1040 x 1340 mm

260 / 300 kg

X  960 mm
Y  3000 mm
Z  50 mm

Ø 80 mm

N 3

65 mm

640 mm

X Y

Z

MIN 
MAX

mm

MAX
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technologytechnology
•  PLC - CN 
•  Touch-screen 10”
•  Windows CE
•  USB

• ALTEZZA PRESSORI
• HEIGHT OF PRESSING CLAMPS
• HAUTEUR PRESSEURS 
• HOEHE DER SPANNZYLINDER - MAX 65 mm

• LUNGHEZZA PUNTA
• DRILL-BIT LENGTH 
• LONGEUR MECHE 
• BOHRER LAENGE - MAX 85 mm

• VELOCITA’ FORATURA 
• BORING SPEED
• VITESSE DE PERCAGE 
• BOHRGESCHWINDIGKEIT

• SELEZIONE PUNTE
• DRILL- BIT SELECTION
• SELECTION MECHE
• AUSWAHL BOHRERTYP

• ANGOLO DI FORATURA
• BORING ANGLE
• ANGLE DE PERCAGE 
• BOHRWINKEL 

• PROFONDITA’ FORATURA
• BORING DEPTH
• PROFONDEUR DE PERCAGE
• BOHRTIEFE

• ALTEZZA TESTA
• HEIGHT OF BORING HEAD
• HAUTEUR TETE DE PERCAGE
• HOEHE DES BOHRBALKENS

• DIAGNOSTICA E SELEZIONE LINGUE 
• DIAGNOSTICS AND LANGUAGE SELECTION 
• DIAGNOSTICS ET SELECTION LANGUE 
• DIAGNOSE UND SPRACHWAHL

• SALVATAGGIO IMPOSTAZIONI – 
 CREAZIONE PROGRAMMA FORATURA  
• SAVE SETTINGS AND PROGRAM STORAGE 
• SAUVETAGE PARAMETRES 
 ET CREATION PROGRAMMES 
• SPEICHERUNG DER EINSTELLUNGEN 
 UND PROGRAMMHERSTELLUNG

100% QUALITY
MADE IN ITALY

MAGGI TECHNOLOGY

CERTALDO (FIRENZE) ITALIA . TEL. +39 0571 63541
www.maggi-technology.com

Foratrice monotesta elettronica CN
Electronic NC single-head boring machine
Perceuse électronique CN avec une tête

NC elektronische Einzelkopfbohrmaschine

Electronic NC single-head boring machine
Perceuse électronique CN avec une tête

NC elektronische Einzelkopfbohrmaschine

ELETTRONICA  / 
 ELECTRONIC 

ELECTRONIQUE  /  
ELEKTRONISCH
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Foratrice monotesta elettronica CNForatrice monotesta elettronica CN
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CN - Elettronica - Brevettata - Unica / NC - Electronic - Patented - Unique 
CN - Electronique - Brevetée - Unique / NC - Elektronisch - Patentiert - Einzig

technology

•  Boring head unit with central motor sliding 
 on rolling guides - NO MAINTENANCE
•  Fast positioning of the drill bits to the panel 
•  Quick change chucks 

•  Bohrbalken mit zentralem Motor, Verstellung über Schiene auf  
 Gleitblöcke mit Kugellager - KEINE WARTUNG BENOETIGT
•  Schnelle Positionierung der Bohrer nach dem Werkstück
•  Spindel-Schnellspannsystem

•  Gruppo testa con motore centrale, scorrimento su pattini 
 a ricircolo di sfere - ZERO MANUTENZIONE
•  Posizionamento rapido delle punte al pannello
•  Mandrini attacco rapido

•  Groupe tête avec moteur central, glissement sur patins 
 à roulements à billes - PAS D’ENTRETIEN
•  Positionnement rapide des mèches vers le panneau
•  Mandrins attache rapide

•  Butée arrière course maximum 300 mm, réglable 
 avec 2 compteurs digitales mécaniques 

•  Einstellbarer Hinteranschlag Lauf max. bis zu 300mm 
 mit 2 mechanischen digitalen Zählwerke

•  Battuta posteriore corsa massima 300 mm regolabile 
 con 2 contatori digitali meccanici

•  Adjustable rear fence max stroke 300 mm 
 with 2 mechanical digital counters

 
•  Asta in alluminio con 4 battute 
 campo di lavoro 3000 mm
•  Aluminium fence with 4 stops, 
 working capacity 3000 mm
•  Règle aluminium avec 4 butées, 
 capacité de travail 3000 mm
•  Aluminiumslineal mit 4 Anschläge, 

Arbeitsbreite 3000 mm

•  Squadrette sul piano di alta 
precisione con contatore 
digitale meccanico e sistema 
di esclusione rapida dal piano 

•  Easily removable, 
 high-precision table fences 

with mechanical digital counter 
for decimal adjustment

•  Butées haute précision 
 sur la table de travail avec 

affichage digitale mécanique 
 et système d’exclusion rapide 
 de la table de travail

•  Klappbare Seitenanschläge mit 
Feineinstellung über digitalen 
Zählwerke mit dezimaler Anzeige

BLUM, HETTICH, GRASS

• Testa per cerniere
• Hinge boring head 
• Agregat pour trous de charnieres
• Bohraggregat zum Topfbänderbohren

ACCESSORIO / OPTIONAL / ACCESSOIRE / ZUBEHOERTEIL

Dettagli Details / Détails / Einzelheiten

 avec 2 compteurs digitales mécaniques 

•  Einstellbarer Hinteranschlag Lauf max. bis zu 300mm 
 mit 2 mechanischen digitalen Zählwerke

 con 2 contatori digitali meccanici

•  Adjustable rear fence max stroke 300 mm 
 with 2 mechanical digital counters

•  Asta in alluminio con 4 battute 

37 mm

• SETTAGGIO: 59 sec.
• SET-UP: 59 sec.
• REGLAGE: 59 sec.
• EINSTELLUNG: 59 Sek.

• ASSI CN – PRECISIONE +/- 0,1 mm
• NC AXES +/- 0,1 mm ACCURACY
• AXIS CN – PRECISION +/- 0,1 mm
• NC ACHSEN – GENAUIGKEIT +/- 0,1 mm

PORTAPUNTE •
TOOL TRAY •

PORTE MECHES •
BOHRERHALTER •

DESIGN
ESCLUSIVO - ERGONOMICO •
EXCLUSIVE AND ERGONOMIC •
EXCLUSIF ET ERGONOMIQUE •

EXKLUSIV UND ERGONOMISCH •

100% 
• ELETTRICA
• ELECTRIC
• ELECTRIQUE
• ELEKTRISCH

WW
A

W
A

W

RRANTY

•
G

A
RANTITO

•

VIDEO 2015




